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Vaikka budjetti on 
kesken, on selvää, 
että tiedekunnalla 
on edessään rankka 

kulukuuri.

Uusi Turun yliopisto

Alkuvuosi tiedekunnassa on ollut 
pitkälti siirtymäaikaa uuteen Turun 
yliopistoon ja uuden yliopistolain 
maailmaan. Tiedekunta jatkaa yhtenä 
uuden yliopiston seitsemästä tiedekun-
nasta. Organisaatiomuutossuunnitelmia 
ei tällä hetkellä ole, mutta tiedekunnan 
on siitä huolimatta keskityttävä vahvis-
tamaan asemaansa eräänä yliopiston 
keskeisimpänä tutkimus- ja opetus-
yksikkönä. Tämä edellyttää verkostoitu-
mista yliopiston muihin yksikköihin, 
muun muassa, mutta ei pelkästään, 
kauppakorkeakouluun. 

Dekaani Jukka Mähönen:

Tiedekunnan tulevaisuutena 
rankat säästökuurit

Valmistelussa mukana myös opiskelijoita

Suurin työ on ollut tiedekun-
nan budjetin viilauksessa yhdessä 
yliopiston talousjohdon kanssa. 
Yliopistolaki ja sitä kautta yliopiston 
uusi johtosääntö muuttivat jonkin ver-
ran tiedekuntaneuvoston (nyttemmin 
johtokunnan) ja dekaanin toimival-
tasuhteita. Myös henkilöstöasioissa 
on tapahtunut paljon muutoksia, eikä 
vähiten siksi, että henkilöstön asema 
muuttui yliopistolailla virkasuhteista 
työsuhteiksi.

Siirtymäaikana vanhat tiedekun-
taneuvostot jatkoivat johtokuntina. 
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Yliopiston vaaleissa maaliskuussa vali-
taan mm. jäsenet johtokuntiin. Uusi 
johtokunta aloittaa toimintansa 1.4.  
Koska tiedekunnan opintosuunnitelm-
ien valmistelu on tällöin kesken, jatkoin 
tiedekunnan monijäsenisten valmistelu-
elinten, muun muassa suunnittelu-
toimikunnan, toimiaikaa lukuvuoden 
loppuun. Opiskelijat saivat kuitenkin 
mahdollisuuden vaihtaa nimeämiään 
jäseniä. Kevään aikana pohditaan, miten 
sinänsä erittäin hedelmällistä valmistelu-
elinjärjestelmää jatketaan. On kuiten-
kin varmaa, että tiedekunnassa jatkaa 
perustutkinto-opetuksen suunnittelusta 
ja valmistelusta vastaava monijäseninen 
elin, jossa perustutkinto-opiskelijoilla on 
vahva edustus.

Säästökuureja tulossa

Vaikka budjetti on vieläkin kes-
ken, on selvää, että tiedekunnalla on 
edessä rankka kulukuuri. Tiedekun-
nan yliopistolta saamat määrärahat eivät 
kasva ja opetusmi-
nisteriön huippu- ja 
laatuyksikkörahoitus, 
josta tiedekunta on 
nauttinut er i  jak-
soissa vuodesta 1999 
lähtien, päättyy tänä 
vuonna. Erityisesti 
holtittomiin mitta-
suhteisiin paisunut 
tuntiopetus on saatava kuriin, ja sen 
kulut ainakin puolitettua nykytasoon 
verrattuna. Tämä edellyttää entistä 
tarkempaa tiedekunnan opetushenkilö-
kunnan työpanoksen suunnittelua ja 
resurssien ohjaamista tiedekunnan 
kannalta keskeisimpiin käyttökohteisiin 
eli erikoistumisjaksoihin ja englannin-
kieliseen opetukseen. 

Säästöjen merkitys opetukseen ja 
englanninkielinen maisteriohjelma

Eräs tapa järjestää opetusta 
kustannustehokkaasti erityisesti 
valinnaisten opintojen osalta ovat 
pro bono -kurssit, joissa tiedekunnan 
alumnit ja muut ammattilaiset antavat 
koulutusta ilmaiseksi tai nimellistä kor-

vausta vastaan. Opetusohjelmassa on jo 
nyt useita tällaisia kursseja, mutta työtä 
niiden määrän lisäämiseksi on tehtävä, 
pitäen kuitenkin mielessä, että laatu 
on pidettävä korkealla tasolla. Tällaiset 
kurssit ovat lisäksi erinomainen tapa 
pitää yhteyttä tiedekunnasta valmistu-
neisiin.

Pyrin saamaan tiedekunnan bud-
jetin johtokuntaan  9.3., jolloin myös 
opiskelijoilla on tilaisuus ottaa kantaa 
tiedekunnan talouteen.

Tiedekunnan opetuksen kehit-
tämisen kannalta keskeistä on 
englanninkielinen maisteriohjelma 
Master’s Degree Programme in Law and 
Information Society, jota suunnitellaan 
paraikaa. Näillä näkymin ensimmäinen 
vuosikurssi aloittaisi syksyllä 2011. 
Maisteriohjelma on suunniteltu sekä 
omille ON-opiskelijoille että muille kan-
didaattitasoisille opiskelijoille Suomesta 
ja ulkomailta. Tavoitteena on vahvistaa 

muutoinkin tiede-
kunnan eng lan-
ninkielistä opetusta. 
Esimerkiksi joiden-
kin oikeudenalojen 
perusteet -jaksojen 
tuottaminen aina-
kin osittain englan-
niksi ei ole miten-
kään poissuljettua 

erikoistumisjaksoista puhumattakaan.

Viimeisenä asiana nostaisin esil-
le tiedekunnan viestinnän kehit-
tämisen. Tämä tarkoittaa muun muassa 
tiedekunnan internetsivujen uudista-
mista nykyistä informatiivisimmaksi ja 
käyttäjäystävällisemmiksi yhteistyössä 
alakampuksen muiden tiedekuntien 
kanssa. Muutoinkin tiedekunnan on 
panostettava viestintään muun muassa 
luomalla viestintästrategia. Tiedekun-
nan itsenäisyyden säilyttäminen edellyt-
tää entistä suurempaa näkyvyyttä sekä 
yliopiston sisällä että sen ulkopuolella.

Erityisesti holtittomiin 
mittasuhteisiin kasvanut 
tuntiopetus on saatava 

kuriin.

Teksti: 	 Jukka Mähönen, 
	 OTT, KTM, LL.M.
Kuva: 	 Lexin arkistot
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Tampereen Hervannassa 
järjestettävät Akateemisen kyykän 
MM-kilpailut keräävät vuosittain 
yli 3000 opiskelijaa kilvoittelemaan 
tämän vuosisatoja vanhan karjalaisen 
perinnepelin herruudesta. Turkuun 
valtikka oli viimeksi matkannut yli 20 
vuotta sitten, joten oli jo aikakin, että 
lexiläiset lähtivät ennakkoluulottomasti 
palauttamaan turkulaisten kunniaa 
kyykkäareenoilla, löytyihän riveis-
tämme jopa kyykän kaukaisen 
sukulaislajin, Akateemisen Mölkyn 
maailmanmestareita. 

Bussimatkalle kohti Tamperetta 
lähdettiin varhain lauantaiaamu-
na. Aikaisesta herätyksestä johtuen 
osa joukkueista valmistautui päivän 
koitoksiin parin tunnin nokosilla, tosin 
jonkun nähtiin jopa tutustuvan kyykän 
sääntöihin. Muutama itsevarma kisaaja 
oli puolestaan katsonut parhaakseen 
jättää edellisen yön unet kokonaan 
väliin. Kirpeä talvipakkanen karisti 
unihiekat väsyneimpienkin silmistä, kun 
saavuimme perille Hervantaan valmiina 
haastamaan teekkarit ja muut maailman-
mestaruustaistoon. Useimmille meistä 
kyykkä oli melko tuntematon laji, joten 
päätimme korvata pelitaitojen puutteet 
ottamalla vastustajista henkisen niska-
lenkin. Teekkareiden leikkimielinen 
kiusaaminen alkoikin heti ensimmäisissä 
peleissä.

Yleisen sarjan kyykkäjoukkueita 
oli 512 ja ne oli jaettu neljän jouk-
kueen lohkoihin. Näihin joukkueisiin 
lukeutui myös Lexin yhdeksän jouk-
kuetta. Alkusarjassa jokainen joukkue 
pelasi kolme ottelua, joiden jälkeen 
lohkovoittajat jatkoivat pudotuspeleihin. 
Tällä kertaa lexiläiset eivät aivan hätyy-

telleet mitalisijoja, mutta ihan jokaista 
peliä emme kuitenkaan hävinneet. 
Kaksi Lexin joukkueista onnistui voit-
tamaan yhden alkusarjan otteluistaan, 
joista tosin toinen oli joukkueidemme 
keskinäisestä ottelusta. Loput peleistä 
sitten menivätkin vähän heikommin. 
Alkusarjan otteluiden päätyttyä puo-
lilta päivin meille jäi rutkasti paukkuja 
jälkipeleihin, jotka olivatkin vähintään 
yhtä intensiiviset kuin itse MM-kisat. 
Iltapäivällä siirryimme viettämään aikaa 
Omenahotelliin, josta jatkoimme loppu-
illaksi paikalliseen yökerhoon. 

Kaiken kaikkiaan reissu onnis-
tui oikein hienosti. Vaikka urheilul-
linen menestys jäi vaatimattomaksi, niin 
hauskaa riitti aamusta yöhön saakka. 
Tärkeintähän ei ole voitto, vaan hyvät 
eväät!

Akateemisen Kyykän 
MM-kilpailut

Teksti: Juho Jalo
Kuvat: Paula Kovari

Tamperereella 13.2.2010
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 Vuoden 2010 ensimmäinen 
klubi-ilta järjestettiin Kirkkotiellä 
9. helmikuuta. Illan aiheena oli väli-
miesmenettely, josta puhumassa olivat 
useasti välimiehenä toiminut Matti 
Manner sekä kokenut välimiestuo-
mari Ari Saarnilehto. Illan aihe sekä 
puhujat houkuttelivat paikalle täyden 
salillisen kiinnostuneita lexiläisiä. Tässä 
artikkelissa kertausta illan annista pai-
kalla olleille ja muille kiinnostuneille. 

Välimiesmenettely on erityisesti 
liike-elämässä ja yritysten välillä 
käytetty riidanratkaisutapa, jolla 
katsotaan olevan monia etuja taval-
liseen tuomioistuinmenettelyyn ver-
rattuna.  Välimiesmenettely edellyttää, 
että sopimuksessa on kirjallinen väli-
tyslauseke, minkä nojalla sopimuksesta 
mahdollisesti aiheutuvat riidat ratkaist-

aan välimiesmenettelyssä. Luonnolliseti 
välimiesmenettelystä voidaan sopia 
aianomaisten kesken myös riidan jo 
puhjettua. 

Välimiesmenettelyssä ratkais-
taan uesin mm. yrityskauppoja, 
rakennusriitoja ja kansainvälisen 
kaupan sopimuksia koskevia eri-
mielisyyksiä. Välimiesmenettelyn 
etuna pidetään juurikin sen jousta-
vuutta: osapuolet valitsevat välimie-
hensä itse sekä sopivat menettelystä 
ja siinä noudatettavista säännöistä 
keskinäisin sopimuksin - toisin kuin 
tarkasti säännellyssä tuomioistuinme-
nettelyssä. Välimiehet nauttivat asiano-
saisten luottamusta ja yritykset saavat 
nopean ratkaisun riitaan, joka vaatii 
erityisosaamista kyseisellä osa-alueella. 
Välimiesmenettely kestää keskimäärin 
noin yhdeksän kuukautta. 

Klubi-ilta Kirkkotiellä 9.2.2010, aiheena

Välimiesmenettelyn salat
Kirkkotien valtaa iloinen puheensorina, mutta haalareita ei näy eikä pullojen 
kilinää kuulu. Kyseessä on varmastikin klubi-ilta, joita on järjestetty  Lexin 
kosteiden tapahtumien vastapainoksi jo vuodesta 2004 lähtien. Helmikuun 
klubi-illan aiheena oli välimiesmenettely.
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Välimiesmenettelystä annettu tuomio on lopullinen, eikä siitä voida 
lähtökohtaisesti valittaa. Välitystuomio voidaan kumota kanteella vain karkean 
menettelyvirheen, kuten välimiehen esteellisyyden, takia. Välitystuomio on heti 
täytäntöönpantavissa tuomioistuimen antaman lainvoimaisen tuomion tavoin.

Välimiesmenettelyllä voidaan ratkaista riidat, joissa sovinto on mah-
dollinen. Välimiesmenettely ei siis  sovellu riitoihin, jotka vaativat viranomaisten 
myötävaikutusta, kuten esimerkiksi julkisoikeudellisiin riita-asioihin. Yleisesti väli-
miesmenettelyä ei käytetä taloudelliselta arvolta vähäiseen ja yksinkertaiseen riitaan, 
koska menettelyn kustannukset ovat tuomioistuinmenettelyä korkeammat. 

Välimiesmenettelyä saatetaan pitää ainoana ratkaisuna riidoissa, missä 
osapuolet tulevat eri valtioista, koska kahden eri valtion yritykset eivät halua 
ratkaista riitaansa toisen valtion tuomioistuimessa. Myöskään eri maiden tuomio-
istuintuomiot eivät ole suoraan täytäntöönpantavissa omien rajojensa ulkopuolella, 
vaan maiden välillä on oltava tuomioiden täytäntöönpanoa koskeva sopimus. Kan-
sainvälisiä kytköksiä omaavat välimiesmenettelyt ovatkin enemmän sääntö kuin 
poikkeus.

Välimiesmenettelyä käytetään yritysten välisissä sopimusriidoissa myös 
sen salaisuuden takia. Usein on ensiarvoisen tärkeää, että kahden yrityksen riidat 
pysyvät poissa julkisuudesta, vain osapuolten välisinä. 

Teksti: Idamaria Utunen
Kuvat: Paula Kovari



Päivi Paasto

In Memoriam
16.12.1958 -22.12.2009
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kysymyksiin johdatti Päivin 1990-lu-
vulla naisoikeudellisten kysymysten 
pariin. Hän opetti naisoikeutta 
tiedekunnassamme usean vuoden 
ajan. Vuonna 2007 Päivi julkaisi 
laajan artikkelin “Naiset, Lakimies ja 
Oikeus”, jossa hän tarkasteli naistut-
kijoiden roolia suomalaisessa oikeusti-
eteellisessä keskustelussa. Näihin 
teemoihin liittyivät myös hänen kes-
keneräisiksi jääneet tutkimuksensa.   

Päivi oli ennen muuta yhteisöllinen 
toimija ja opettaja. Hän oli kiinnos-
tunut uusista teemoista ja erilaisista 
oikeustieteen tekemisen tavoista ja 
osallistui aktiivisesti seminaareihin, 
keskustelutilaisuuksiin sekä opinto-
piireihin. Hän luki ja kommentoi 
kollegojensa ja opiskelijoiden tekstejä 
tehden aina oivaltavia huomioita ja 
tiivistyksiä. Tarvittaessa hän uskalsi 
myös kyseenalaistaa ja vaatia perus-
teluja. Yhteisöllinen asenne vei hänet 
vuosien varrella myös lukuisiin aka-
teemisiin luottamustehtäviin. Hän 
toimi tiedekunnassa suunnittelu-
toimikunnan puheenjohtajana ja hän 
oli useaan otteeseen tiedekuntaneu-
voston jäsen ja pitkäaikainen Turun 
tieteentekijöiden yhdistyksen halli-
tuksen jäsen. Näissä tehtävissä häntä 
arvostettiin hänen paneutumisensa, 
monipuolisen asiantuntemuksensa 
ja yhteistyökykynsä ansiosta. Opet-
tajana Päivi vierasti luentosalien 
kateederi-luentoja, ja viihtyi pikem-
minkin seminaarisaleissa. Hän korosti 
kirjoittamista oppimisen tapana ja 
näki sitä kautta mahdollisuuden 
opettaa kriittistä ajattelua ja välit-
tää opiskelijoille tietämystään.  

Päivi Paasto oli tiedekuntamme 
kasvatti. Hän kiinnostui tutkimuk-
sesta jo opiskeluaikoina. Hänen tie-
teellinen kiinnostuksensa kohdistui 
omistusoikeuteen, jota hän tarkasteli 
vuonna 1994 ilmestyneessä väitöskir-
jassaan ”Omistuskäsitteistön raken-
teesta” ja kymmenen vuotta myöhem-
min ilmestyneessä teoksessa ”Omis-
tuksen juuret”. Väitöskirjassaan 
Päivi tarkasteli niin kutsuttua jaet-
tua omistusoppia koskevia käsityksiä 
ruotsalaisessa oikeuskirjallisuudessa. 
Jälkimmäisessä teoksessaan hän 
tarkasteli omistusoikeuden oikeutuk-
sen perustelujen eroja yhteiskuntafilo-
sofisessa ja oikeustieteellisessä kirjal-
lisuudessa. Molemmat tutkimukset 
kertovat hänen tutkimuksellisesta 
asenteestaan: hän oli kiinnostunut 
oikeudellisista ilmiöistä historiallisina  
ja kehittyvinä. Ne kertovat myös 

hänen monipuolisesta 
lukeneisuudestaan.    

Jo
 opiske-

l u a j o i s t a 
lähtien Päivi 

oli uupumaton 
lukija.  Hän oli kiin-

nostunut oikeudelli-
sista ja yhteiskunnalli-

sista ilmiöistä laaja-alaisesti, 
kuten jokainen hänen Calo-

nian työhuoneessaan käynyt 
tietää. Huone oli täynnä eri alojen 

kirjallisuutta – ja lehtiöitä, joihin Päi-
vi omintakeisella käsialallaan kirjoitti 
muistiinpanoja lukemistaan kirjoista 
ja artikkeleista sekä huomioita semi-
naareista, opintopiireistä ja keskuste-
luista.  Kiinnostus yhteiskunnallisiin 

Anne Kumpula 
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Päivi – vaativa, mutta osaava, in-
nostava ja ymmärtäväinen opettaja.

Valitsin ensimmäiseksi erikois-
tumisjaksokseni naisoikeuden, koska 
olin kuullut, että Päivi panosti semi-
naaritöiden ohjaukseen. Naisoikeuden 
jakso koostui erilaisista opetusmuo-
doista: jakso alkoi alkukuulustelulla 
sekä naistutkimuksen ja naisoikeuden 
luennoilla, jatkui seminaarityön kir-
joituksella ja seminaari-istunnoilla ja 
päättyi tenttiin ja Moodlessa refer-
oitaviin artikkeleihin. Matkan takia 
jouduin olemaan pois kahdelta luen-
nolta. Kun kysyin asiasta Päiviltä 
etukäteen, hän totesi tomerasti ”Minä 
olen opettajana vaativa mutta myös 
joustava” ja samaan hengenvetoon 
hän antoi minulle kaksi artikkelia re-
feroitavakseni. Tämä hieman huvitti 
minua, koska tiedekunnassamme ei ole 
luentopakkoa erikoistumisjaksoilla. 
Ajattelen kuitenkin, että jos vaatii 
niin paljon itseltään, saa vaatia pal-
jon myös muilta. 

Seminaarityön aiheen saimme va-
lita oman kiinnostuksemme mukaan. 
Jokaisen opiskelijan tuli erikseen 
sopia tapaaminen Päivin kanssa. 
Tapaamisessa tuli esitellä seminaari-
työn tutkimuskysymyksiä ja aiheen 
rajausta. Koska tein ensimmäistä eri-
koistumisjaksoani, olin hermostunut 
ja mielessäni pyöri monia kysymyksiä. 
Istuin Päivin huoneessa lähemmäs 
kolme tuntia, kun Päivi perusteellis-
esti kertoi minulle, miten seminaari-
työ tulisi tehdä ja rohkaisi minua, 
että varmasti pystyisin tekemään 
kelvollisen seminaarityön toteamalla 
”Kyllä kaikki täällä ovat pystyneet 
seminaarityön saamaan aikaan”. 

Seminaari-istunnoissa oli vapaa 
ja keskusteleva ilmapiiri. Jokaista 
luentoa ja seminaari-istuntoa varten 
Päivi oli kopioinut meille kymmenien 
sivujen mittaisia artikkeleita ja lehti-
leikkeitä, jotka käsittelivät luennon ja 
seminaaritöiden aiheita. Seminaari-
työstä sai kattavan ja pilkuntarkan 
palautteen. Seminaarityöni oli täynnä 
kaunokirjaimin tehtyjä korjauksia 
otsikoiden sanamuodoista koko työn 
rakennetta koskeviin korjauksiin. 
Uskon, että puhun koko ryhmämme 
puolesta, kun sanon, että kirjoitimme 
seminaarityön uudelleen alusta lop-
puun korjausten perusteella. Se oli 
hyvin opettavaista ja antoisaa. 

Toivoin saavani kesällä jatkaa 
seminaarityöstäni notaarityön ja  
Päivin kanssa olikin helppo sopia 
työn aikataulu oman aikatauluni 
mukaisesti. Päivi totesi, että ei kuit-
enkaan malttaisi olla pitkiä aikoja 
pois työn parista, vaan pitäisi kes-
äloman osissa. Kesän mittaan istuin 
taas useampaan otteeseen tuntikausia 
Päivin huoneessa, kun hän innos-
tuneena kertoi minulle työni aiheesta, 
sukupuoli-kiintiöistä kunnallisessa 
päätöksenteossa. Hänellä oli paljon 
käytännön kokemuksia ja tietämystä 
aiheesta. Työni hän arvosteli heti 
seuraavana päivänä sen jättämisen 
jälkeen ja arvosana oli rekisterissä 
vielä samana iltana. Päivillä oli taito 
innostaa, kannustaa ja vaatia minulta 
juuri oikeassa suhteessa. Kiitos Päivi 
siitä ohjauksesta ja innostavuudesta, 
joita Sinulta sain oikeustieteelliseen 
ajatteluun ja kirjoittamiseen. 

Laura Nikkanen
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Turun tuomiokapituli tulee 
julkisuuteen useimmiten pappeihin 
ja muihin seurakunnan työntekijöi-
hin kohdistuvan kurinpitomenet-
telyn myötä. Tosiasiassa vuodesta 
1276 toimineen viraston, Suomen 
vanhimman, tehtävät ovat monipuolis-
tuneet, ja nykyään ne koskevat sekä itse 
arkkihiippakunnan hallintoa että toi-
mintaa. Yksi tuomiokapitulin jäsenistä 
on saanut pätevyytensä oikeustieteel-
lisestä tiedekunnasta. Tuomiokapitu-
lin lakimiesasessori Matti Mäkinen 
hoitaa kapitulissa monenlaisia lakiasio-
ita, lähinnä hallintojuristin tehtäviä.

Matti Mäkisen pääsääntöisinä 
työkaluina toimivat hallintolaki 
ja kirkkolaki, jotka määrittävät 
hyvin pitkälle viraston toimintaa. 
Vaikka Mäkinen on tuomiokapitulin 
jäsen, jolla on äänestyksissä äänivaltaa 
myös kirkon opillisten kysymysten 
ratkaisussa, hän katsoo olevansa en-
nen kaikkea se jäsen, jolle on delegoitu 
sananvaltaa oikeudellisiin asioihin 
liittyen. Vastineeksi lainopillisesta 
tuesta tuomiokapitulin pappisjäsenet 
antavat tietoa uskonnon näkökulmasta 
tuomiokapitulin käsiteltävänä olevissa 
asioissa. Osittain kirkon palveluksessa 
olevien lakimiesten vähäisyydestä 
johtuen Mäkinen kokee itsensä tarpeel-
liseksi. Hänen antamansa oikeudellinen 
neuvonta ei ulotu vain tuomiokapitulin 
teologeihin, vaan hän palvelee myös 
seurakuntia ja niiden viranhaltijoita 
sähköpostin ja puhelimen kautta.

Kirkon töissä
    - siis lakimiehenä

Lakimiehiä on töissä asianajotoimistojen ja pankkien 
ulkopuolellakin, yhtenä erikoisimmista paikoista myös seurakunnan 
palveluksessa.  LexPress haastatteli Turun tuomiokapitulin lakimiesasessori 
Matti Mäkistä. 

Joskus saman pöydän ääressä 
istuvien teologien ja oikeustieteili-
jän näkemykset ovat keskenään 
ristiriidassa, mikä näkyy esimerkiksi 
pohdittaessa, soveltuuko joku henkilö 
kirkon virkaan sukupuolensa tai su-
kupuolisen suuntautumisensa vuoksi. 
Lakimiehen kanta on selvä: eduskunta 
on säätänyt tasa-arvoon tähtäävän lain, 
jota noudatetaan. Piste.

Joidenkin miespappien kieltäy-
tyminen yhteistyöstä naispuolisten 
kollegojensa kanssa tai hiljattain 
piispainkokouksessa tehty päätös, 
jonka mukaan homo- ja lesbopareja 
ei edelleenkään kirkollisesti siunata, 
perustuu Raamatun ja kirkon opin 
tulkintaan. Jotta kirkon suhtautuminen 
näihin kysymyksiin muuttuisi, tarvit-
taisiin Mäkisen mukaan uusi tulkinta 
Raamatun tekstistä, ja tämä taas on 
monimutkaisen muutosprosessin alku-
piste. Suomen evankelis-luterilainen 
kirkko on vuodesta 1994 saanut lisää 
autonomiaa saamalla itse määrätä 
kirkkojärjestyksestä, mutta ajan vaa-
timusten mukaisesti myös maallinen 
lainsäädäntö on otettava työssä ja 
kirkon omissa säännöksissä huomioon. 
Oman erityispiirteensä sääntelyyn 
tuo Euroopan unionin massiivinen 
pykälämäärä. ”Kirkko on joutunut 
omaksumaan valtion lainsäädännön”, 
Mäkinen kiteyttää. Kirkon ja valtion 
nykyinen yhteispeli on kuitenkin ollut 
yhä varsin saumatonta eikä näköpiirissä 
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Mäkisen mukaan ole muutospaineita. 

Evankelis-luterilaisen kirkon 
jäsenyys on ylemmän oikeustieteel-
lisen tutkinnon ja tuomarin pätevyyden 
lisäksi yksi ammatin pätevyysvaatimuk-

sista. Mäkinen muistuttaa, että kyseessä 
ei ole hengellinen virka, mutta kirkon 
työtä ja uskonasioita täytyy ammatissa 
kunnioittaa, eikä kovasti kirkon vas-
tainen henkilö ole ammattiin sovelias.

Teksti: Otso Pohjalainen

Matti Mäkinen 
painii tuomioka-

pitulissa muun 
muassa kiinteistö-, 

henkilöstö- ja hal-
lintosäännösten pa-

rissa. ”Ulkopuolisista voi 
näyttää, että tämä on 
yksipuolista.” Mäki-
nen hymähtää.
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Tapaus 1

Kuopion käräjäoikeus tuomitsi 
39-vuotiaan miehen kahden vuoden 
ja 31-vuotiaan miehen yhden vuoden 
ehdottomaan vankeusrangaistukseen 
yhdestätoista törkeästä petoksesta. 
Lisäksi miehet velvoitettiin korvaa-
maan uhreilleen noin 125 000 euroa. 
Pieksämäkeläismiehet julkaisivat In-
ternetissä kahden eri firman nimissä 
ilmoituksia, joissa luvattiin edullisia 
autoja ulkomailta. Ostajat maksoivat 
autoista ennakkomaksuja tai koko 
hinnan, mutta autoja ei kuulunut eikä 
rahoja maksettu takaisin. Yhdessä ta-
pauksessa ostaja sai auton, mutta sen 
kunto oli kaukana luvatusta. Miehet oli 
ennenkin tuomittu vastaavanlaisista 
rikoksista ja olivat liiketoimintakiel-
lossa kyseisiä petoksia tehdessään.

Vastaus
Arvioitaessa onko jokin teko pe-

tos, voidaan rikoslain 36 luvun 1 §:n 
mukaisesti kiinnittää huomiota esi-
merkiksi siihen, onko tekijä tavoitellut 
taloudellista hyötyä siten, että tämä on 
erehdyttänyt jotakuta tai käyttänyt 
erehdystä hyväkseen ja saanut toisen 
tällä tavoin tekemään jotakin, joka 
aiheuttaa tälle taloudellista vahinkoa. 
Käräjäoikeuden tuomitsemien miesten 
voidaan katsoa tavoitelleen itselleen 

oikeudetonta taloudellista hyötyä 
erehdyttämällä, kun he ovat tarjon-
neet ostettavaksi edullisia autoja, joita 
ei yhtä tapausta lukuun ottamatta 
koskaan luovutettu. Kyseiset miehet 
myös saivat ostajat erehdytettyä mak-
samaan autoista ennakkomaksuja tai 
niiden koko hinnan, joten kyseessä 
voidaan siis katsoa olevan petos.     

Kun uhreille korvattavaksi vel-
voitetun summan määrä on noin 125 
000 euroa ja kun kysymys on yhdestä-
toista törkeästä petoksesta ja autojen 
ostettavaksi tarjoamisesta, niin tästä 
voisi päätellä, että tapauksessa on 
myös tavoiteltu huomattavaa hyötyä 
ja aiheutettu huomattavaa vahinkoa. 
Tällöin tekoa voidaan pitää myös 
törkeänä petoksena, jos petos on myös 
kokonaisuutena arvostellen törkeä.  

Toiminta vaikuttaa myös suunnitel-
malliselta, kun katsotaan tekotapaa ja 
sitä, että kysymyksessä on 11 törkeää 
petosta. Kun vielä otetaan huomioon, 
että miehet oli ennenkin tuomittu 
vastaavanlaisista rikoksista ja että he 
olivat liiketoimintakiellossa petoksia 
tehdessään, voisi tämän katsoa osoitta-
van myös ilmeistä piittaamattomuutta 
lain käskyistä ja kielloista. Rikollisen     
toiminnan suunnitelmallisuus ja aikai-
sempi rikollisuus, joka esimerkiksi sen 

Tohtorikoulutettava Metsärannan analyysissä 

Oikeustaju-palstalla juristin koulutuksen saaneelle henkilölle esitellään lyhyesti 
joukko tositapauksia, joita hänen tulee kommentoida omilla mielipiteillään, 
parhaaksi katsomallaan tavalla. Tällä kertaa sanaisen arkkunsa avasi 
tohtorikoulutettava Tuomas Metsäranta.

          OIKEUS taju

Törkeä pahoinpitely 
ruotsinlaivalla
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ja uuden rikoksen suhde huomioon ot-
taen osoittaa ilmeistä piittaamattomuut-
ta lain käskyistä ja kielloista, ovat ran-
gaistuksen koventamisperusteita rikos-
lain 6 luvun 5 §:n mukaan. Voisi olettaa, 
että käräjäoikeus on ottanut nämä seikat 
huomioon rangaistusta määrätessään.    

Kun kysymyksessä on törkeään petok-
seen tuomitseminen, miehille tuomitut 
kahden vuoden ja yhden vuoden vankeus-
rangaistukset vaikuttavat kohtuullisilta.    

***
Tapaus 2

Turun käräjäoikeus tuomitsi 22-vuo-
tiaan turkulaismiehen törkeästä pa-
hoinpitelystä vuoden ja kahdeksan 
kuukauden ehdolliseen vankeusrangais-
tukseen. Sen ohella mies tuomittiin 90 
tunniksi yhdyskuntapalveluun. Erilaisia 
vahingonkorvauksia syytetyn makset-
tavaksi kertyi yli 17 000 euron arvosta. 
Tästä 3400 euroa koostui kivun ja säryn 
aiheuttamasta tilapäisestä haitasta, 
2000 euroa kärsimyksestä ja yli 7000 
sairaalahoidosta ja sairauskorvauksista. 
Syytetty riitaantui ruotsinlaivan hyt-
tiosastolla toisen matkustajan kanssa 
ja kaatoi tämän lattialle.  Hän löi tätä 
nyrkillä kasvoihin, potki päähän ja jatkoi 
hakkaamista vielä sen jälkeen kun uhri 
oli menettänyt tajuntansa. Erityisen 
törkeäksi käräjäoikeus katsoi sen, että 
mies löi hytin oven voimakkaasti uhrin 
päähän tämän maatessa ovenkarmin 
ja oven välissä. Uhri sai kasvoihin ja 
silmäpohjaan useita murtumia. Tästä 
aiheutui pitkä työkyvyttömyys. Ta-
pahtuma tallentui valvontakameralle.

Vastaus
Tapauksessa tehty ruumiillinen 

väkivalta, joka on tehty muun muassa 
päähän potkimalla ja lyömällä hytin ovi 
uhria päähän, on tehty erityisen raa’alla ja 
julmalla tavalla, joten tällöin kysymys on 
törkeästä pahoinpitelystä rikoslain 21 lu-
vun 6 §:n mukaisesti. Esimerkiksi päähän 
potkimisen on katsottu olevan yleensä 
raaka tekotapa (HE 94/1993 s. 96). 

Rangaistuksen mittaamisessa tulisi 
kiinnittää rikoslain 6 luvun 4 §:n mu-
kaan huomiota sekä teon vahingollisuu-
teen että vaarallisuuteen. Vahinko ja 
vaara viittaavat myös siihen vahinkoon 
ja vaaraan, joka teosta ennalta arvioiden 
olisi saattanut odottaa aiheutuvan (HE 
44/2002 s.187). Lisäksi rikoslain 6 luvun 
3 §:n 1 momentin mukaan huomioon 
tulee ottaa myös esimerkiksi rangais-
tuskäytännön yhtenäisyys. Toisaalta 
törkeiden pahoinpitelyjuttujen osalta 
on oikeuskäytännössä katsottu, että 
rangaistuksen mittaamisen arviointi 
rangaistuskäytännön yhtenäisyyden 
kannalta vaikeutuu sen takia, että 
törkeät pahoinpitelyt poikkeavat toi-
sistaan esimerkiksi rikoksen vahin-
gollisuuden ja vaarallisuuden osalta.  

Ennalta arvioiden voisi ajatella, että 
päähän potkimisesta ja oven lyömisestä 
päähän saattaisi aiheutua vakavampia-
kin seurauksia kuin pitkä työkyvyt-
tömyys kasvojen ja silmäpohjan mur-
tumien vuoksi. Kun seuraamuksen 
arvioinnissa tulisi ottaa huomioon myös 
vahingot, jotka olisivat saattaneet 
aiheutua, tapauksessa olisi saattanut 
mielestäni olla perusteita vuoden ja kah-
deksan kuukauden ehdollista vankeus-
rangaistusta kovempaankin rangais-
tukseen. Toisaalta rangaistuksena oli 
myös 90 tunnin yhdyskuntapalvelu, 
joten tämä on ilmeisesti vaikuttanut 
käräjäoikeuden arviointiin vankeustuo-
m i o n  a n k a r u u t t a  a r v i o i t ae s s a .    

Vahingonkorvausten yhteismäärästä 
voisi päätellä, että uhrille on aiheutunut 
melko paljon vahinkoa teon seurauksena. 

 

***
Tapaus 3

Turun käräjäoikeus tuomitsi 25-vuo-
tiaan kaarinalaismiehen 20 päiväsak-
koon ja vahingonkorvauksiin kotirau-
han rikkomisesta. Korvauksia vastaaja 
joutui maksamaan lähes 6200 euroa, 
joista 800 euroa oli henkisestä kär-
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Teksti ja kuva: Lotta Rautela

ollut kuitenkaan aivan varmaa. Ilmei-
sesti tapauksessa on kuitenkin kertynyt 
riittävästi näyttöä etenkin kahden 
ulkopuolisen todistajan kuulemisella ja 
melunmittaustuloksilla. Jotkut muut-
kin kuin asianomistajat ovat siis ilmei-
sesti kuulleet, että musiikkia on kuun-
neltu yöllä suhteellisen kovaäänisesti.                

20 päiväsakkoa ja 800 euroa vahin-
gonkorvauksia henkisestä kärsimyksestä 
tuntuvat sopivan suuruisilta seuraamuk-
silta, joskaan aivan selvää ei tosiaan ole, 
kuinka usein metelöintiä tapahtui tuon 
yhdeksän kuukauden aikana. Asian-
omistajille ei ilmeisesti aiheutunut 
unien häiriintymisen lisäksi myöskään 
muuta vahinkoa vastaajan metelöinnistä.       

simyksestä ja 3400 euroa oikeuden-
käyntikuluja. Tuomio tuli yli yhdeksän 
kuukautta jatkuneesta meluhäiriöstä. 
Syytetty soitti Piispanristillä sijain-
neella omakotitaloalueella musiikkia 
kovaäänisesti usein yöaikana. Musiikki 
kantautui selvästi vierekkäisestä oma-
kotitalosta muutaman metrin päähän 
samalla seinustalla olevaan toisen talon 
makuuhuoneeseen, häiriten naapurien 
yöunia etenkin tärisyttävillä ja jyrisyt-
tävillä bassoäänillä. Vastaaja kiisti soit-
taneensa musiikkia liian kovaa. Käräjillä 
kuultiin yhteensä kahdeksaa todistajaa, 
joiden lausunnot menivät kuitenkin 
ristiin. Käräjäoikeuden mukaan näyt-
töä kertyi etenkin kahden ulkopuo-
lisen todistajan kuulemisella sekä asia-
nomistajien melusta pitämillä päiväkir-
jamerkinnöillä. Myös todisteena esitetyt 
melunmittaustulokset osoittivat me-
lutason ylittäneen hyväksyttävät arvot.

Vastaus
Vastaajan yhdeksän kuukautta jat-

kunut yöllinen musiikin soitto on tässä 
tapauksessa ollut ilmeisesti niin kova-
äänistä, että se on häirinnyt naapurin 
yöunia. Tässä mielessä voisi katsoa 
kysymyksessä olevan kotirauhan rik-
kominen metelöimällä rikoslain 24 
luvun 1 §:n mukaisesti. Tapaus-
selosteesta ei tosin käy ilmi 
kuinka toistuvaa vastaajan 
musiikin kuuntelu on ollut, 
mutta jos kertoja kuiten-
kin on ollut useita, niin 
yhdeksän kuukautta 
jatkunut toistuva yöl-
linen basson tärisyt-
täminen kuulostaa jo 
aika pitkältä ajalta. 

Toisaalta, mikä 
on liian kovaa mu-
siikin soittamista 
ja onko tässä ta-
pauksessa volyymit 
osoittaneet liikaa 
kaakkoon? Todis-
tajien kertomukset 
ovat menneet ta-
pauksessa ristiin, 
joten näyttö ei ole 












